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— Energieffektivitet

PF T EN FR DE NL ES PT sV NO FI DK RU ET v
PF foni sulla [Product fiche ur la fiche Giber das over het 6n sobre la na ficha do_[Uppgifter 1 [Opplysninger pa [Tietoja tuotetiedoista [0 TouKe  [Toote etiketi teave linformacija markejuma
S ARCELIK cheda del prodotio  finformation, according to jdu produit Selon 65/2014 [Produid-Datenblatt gema [productblad volgens  ficha del producto lproduto de acordo com i tet iht. (EU) 65/2014 ukteti anenus & cooteeTcTaMu ¢ |vastavalt 65/2014 Isaskana ar 65/2014
¢ econdo 65/2014 l65/2014 14 l65 lconforme a 65/2014  |norma 65/2014 let enligt 65/2014 (6512014 Imukaisesti henhon 1 609074 l65/2014
M P 86 TEG S [Nome del fomitore _[Supplier's name [Nom du fournisseur _[Name des Zulieferers _[Naam van de Nombre del proveedor _[Nome do fornecedor _[Leverantdrens namn _[Navnet tl [T imittajan nimi L navn  |ims [Tarnija i [Piegadataja
M [dentificativo del [Model identification [dentification du modéle |ldent-Daten des Modells _[identifi van del modelo [identificagao do modelo T imi fifikation Moaenv _|Mudell identifitseerimine [Modela identinkacia
8809111100 Imodello het model malitunniste
AEC _[Consumo energetico _[Annual Efficiency [Consommation d'énergie[Jahriicher aarlijks energieverbruik [Consumo de energia _|[Consumo anual de [Arlig [Arfig Uk i [Arligt energiforbrug [Fonosoe norpetnene [Aastane energiatarve  [Gada efektivais
AEC 55,2 kWh/a nnuale [Consumption nnuelle [Energieverbrauch lanual lenergia lenergiankulutus neKTpOSHepriY atéring
EEC [Classe dicfficienza _[Energy Effency Class[Classe. d offcacits g [Clase de eficiencia Classe de eficiéncia [Knacc awepi 7 [Energiatohususe Kiass _|[Energoefektivitates
EEC A nergetica lenergética lenergética pchekTMBHOCTU klase
FDE [Efficienza [Fluid Dynamic Efficiency Emcacue Eficiencia ydraulisk effektivitet [T i [Skidruma dinamiska
FDE 347 luidodinamica fffcientie ektivitet dhekTBHOCTE [tShusus lefektivitate
’ FDEC [Classe di efficienza _|Fluid Dynamic Efficiency [Classe d'efficacité [Clase de eficiencia Classe de eficiencia _[Flodesdynamisk [Kiasse for ydrauls 7 i [Skidruma dinamiskas
luidodinamica [Class luidodynamique |efficiéntieklasse luidodinamica ldinamica dos fluidos ektivitetsklass leffektivitet luokka __|effektivitetsklasse behekTBHOCTH [tohususe kiass lefektivitates klase
FDEC A LE  [Efficienza luminosa _|Lighting Efficiency [Efficacité lumineuse i Eficiencia luminosa i [Ceeropan tohusus i
| lefektivitate
LE 21,7 lux/Watt LEC _[Classe di efficienza _|Lighting Efficiency Class [Classe deflicacite [Kiasse der L [Clase de eficiencia Classe de eficiéncia de_| | GeeToBOM Tohususe Kiass [Apgar
fuminosa lumineuse e luminosa luminagao Iss jsse lsse behekTBHOCTH lefektivitates klase
LEC B GFE _[Efficienza di filtrazione [Grease Filtering [Efficacité de la filtration [Effizienz der Fettilter effiteringsefficientie _[Eficiencia de Ia firacion [Eficiéncia de filtragem de]F ettfilt Fettfill Fedtfil Baermiarocrs [Rasva filreerimise [Tauku filrésanas
lanti-graisse lde grasa lgorduras lerotu UnbTp: ohu ektivita
GFE 545 % GFEC [Classe di efficienza di_[Grease Filtering [Classe d'efficacité de la_[Effizienzklasse der sifiteringseifisienteKia [Clase de ficiencia de [Classe de eficienia de [FeMiveringseifeKtviers [Kiasso for [Fedtfil [Rasva fireerimise [Tauku filrésanas
3 o iitrazione antigrasso_|Efficiency Class iitration anti-graisse ___|Fettilter lsse itracion de grasa fiitragem de gorduras __|klass i luokka __|Klasse lbunbTpauuy xupa shususe klas: lefektivitates klase
Qmin [Flusso dara a velocita [T flow af minimum —[Flux dair 3 [a Vitesse _ [Lufisrom be geringster _Luchist7oom op minimale[Flujo de afre a velocidad [Fluxo do af na regulagao Luffiode id [Luftgjennomstromming _[imavirta Luftstromsveerdived  [MarnmanbHast ckopocts  [Ohuvool [Minimalais gaisa
GFEC F minima Iminimum 3 lsnelheid Iminima minima__|mini i lved laveste hastighet _|mini ini i o noroka ini lplosmas atrums
N Qmax _|Flusso d'aria a velocita [Air flow at maximum _[Flux d'air & la vitesse __|Luftstrom bei hochster _|Luchtstroom op [Flujo de aire a velocidad F\uxo de ar na regulaao Luftiode vid [Luftgjennomstromming _[imavirta Luftstromsveerdi ved  [Makcumanbhas ckopocts  [Ohuvool [Maksimalais gaisa
Qmin 287 m3/h ima peed aximum 4 Imaximale snelheid Iméxima i ved hoyeste hastighet i i i lplsmas atrums
Qboost |Flusso d'aria a velocita [Air flow at boost speed |Flux d'air & Ia vitesse _|Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste [FIujo de aire a velocidad F\uxo de ar de [Cuftfide vid intensiv| i ing _[Imavirta Kil C ved CKOPOCTE (Ghuvool intensivsel _ |Palielinats gaisa
Qmax 620 m3/h intensiva intensive i lsnelheid intensiva intensa Ihastighet lved intensiv hastighet intensiv hastighed 0 notoka kiirusel lplsmas atrums
SPEmin i potenza _|Airbore acoustical A-_[Emission de puissance [Emission der A- [Agewogen Emision do potencia__[Poténcia sonora [uburet GKusTeKe buler (Akustsk A-veid [A-painotettu &aniteho _|Luftbaren, akustisk, A- X akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
onora A ponderata in- |weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde lacustica Aemitidano_ for A fimassa lvasgtet lydeffektemission [uHMManbHoM ckopocTi kaalutud helivsimsuse  [svértas skanas jaudas
Qboost 753 m3/h laria a velocita minima [Emission at minimum  [/air a la vitesse minimum|in der Luft bei geringster _ ucht bij minimale oo vehordan lar na regulaggo de i udeffek\mslapp vid ed laveste has!lghe! i ved min o no lemissioon
peed 4 lsnelheid Iminima idade minima ini
SPEmin 53 dBA SPEmax [Emissione di potenza [Airborne acoustical A~ [Emission de puissance [Emission der A- [A-gewogen [Emision de potencia _|Poténcia sonora [Luftburet akustiskt buller [Akustisk A-veid [A-painotettu aaniteho _|Luftbaren, akustisk, A- 0 akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
onora A ponderata i |weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde facustica A ponderada en[ponderada A emitida no- [fér A-viki lydeffektutslipp via luft ~ [imassa lvaegtet lydeffektemission [akcumansHoii ckopoctu  [kaalutud helivoimsuse  [svertas skanas jaudas
SPE 62 dBA laria a velocita massimalEmission at maximum ~ ['air a la vitesse in der Luft bei héchster  [lucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulag@o de ljudeffektutsiapp vid ed hoyeste hastighet ~|maksiminopeudella ved loanywHoro notoka lemissioon lemisija maksimalaja
max [speed Imaximum [Geblésestufe nelheid Iméxima [velocidade maxima Imaximihastighet [maksimumshastighed jatruma
ofenza _|Aibome acoustical A-_[Emission de puissance [Emission der A- E gewogen [Emision de potencia___[Poténcia sonora Pufburet akustske buller [Rkustisk Averd [A-painotettu aaniteho _[Luftbaren, akustisk, A- _[3sykouanyueriie A npi (Gaisa akustiskas A-
SPEboost 66 dBA onora A pondera(a in fweighted sound Power [sonore pondérée A dans issieinde lacustica A ponderada en |ponderada A emitida no vikta llydeffektutslipp via luft ~ [imassa 5 lveegtet i ckopocTh lsvértas skanas jaudas
laria @ velocita intensiva[Emission at boost speed ['air a la vitesse intensive [in der Luft bei fucht bij hoogste lel aire a velocidad lar com velocidade Ved intensiv hastighet ~ [nopeudella \ved intensiv hastighed  [soaayiuHoro notoka lemisija inataja
PO 0,00 Watt intensivgeschwindigkeit _ snelheid lintensiva [kiirusel latruma
2 PO [Consumo di corrente in[Power C fon in fon de [Stromverbrauch in Off [t in de ult- [Consumo de energia en [Consumo de energia no [Effekiforbruk 1 avsIatt tavassa [Energiforbrug 1 slukket |11 Toka B pexvMe|Toitetarve valjalulitatud _[Energijas paterins
P 049 W imodalita off mode ourant en mode off tand 0 off Imodo de desativacao istand lpois paalta ftistand lBbikn (off) reziimis izslégta rezima
S ) att Ps _ [Consumo di corrente in[Power Consumption in _[Consommation de [Stromverbrauch in [Stroomverbruik inde _|[Consumo de energia en [Consumo de energia no [Effekiforbruk i tavassa [Energiforbrug | I Toka B pexvme|Toitetarve ootereziimis _[Enerdijas paterins
PI Imodalita standby tandby mode ourant en mode stand- [Standby stand-bystand Imodo standby Imodo de espera —tandby lage (standby) loaidiSanas rezima
by
Pl [Extra i 5 |Yderligere {flononHutensHasn Lisateave vastavalt |[Papildus
f 0,8 é gemaR |volgens 5612014 de igt 66/2014 iht. 66/2014 (EV) plysninger i B 66/2014 linformacija
66/2014 to lselon 66/2014 66/2014 la 66/2014 com a norma 166/2014 mukaisesti |henhold til 66/2014 [cooTBeTCTBUM C 66/2014 lsaskana ar 66/2014
EEI 52,9 l66/2014 6612014
h F_[Coefficiente di [Time increase factor __[Coefficient [Koeffizient des [Tidstoenamecogfficient_[Coeficiente de [Fator de aumento de [T Ajan i IAja [Caika palielinasana
be 383,4 m3, incremento del tempo ld'augmentation dans le  [Zeitinkrements lincremento del tiempo ~ ftempo lepemeHn aktors.
B
Pbep 469 Pa EEI [indice di efficienza _[Energy Efficiency Index [Indice d'efficacité gie-efficiantie-index [Indice de eficiencia indice de eficiéncia iE E SHepr  [Energiatohususe indeks Energijas efektivitates
"
Qmax 7530 m3/h Qbep |Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at [Debit dair mesuré a son [Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten luchtdebiet op_[Caudal de aire medido_[Débito de ar medido no Uppmau lufficdesvarde |Malt luftmengde ved | Mitattu iimavirta parhaan [Malt Iuftstrom | det [Pacxon sosayxa, [Modetud Ghu vooluhulk Izmerllals gaisa
’ el punto di efficienza  |best efficiency point  [meilleur point d'efficacité [der besten Effizienz het beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiéncialvid bés lpunktet for beste Ihydtysuhteen pisteessé [optimale driftspunkt  [usmepenHHeIf & TouKe: lparima tohususe punktis [plismas atru
imigliore lgemessen Imejor Nirknis ] Visefektivakaja punkta
Whep 144,0 W "
Pbep delfaria __ [Measured air pressure at |Pression de Iair ILuftdruck, am Punkt der _[Gemeten luchtdruk op _ [Presion de aire medido [Pressao de ar medida no[Uppmatt lufttryck vid___[Malt lufttrykk ved punkiet [Mitattu imanpaine Malt lufttryk | det [Raenenve sosnyxa, [MSdetud Ghurdhk [zmertas gaisa
wi 18,0 W Imisurata nel punto di  [best efficiency point  [mesurée a son meilleur besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior & or beste lpar o loptimale driftspunkt ~ [usmepenHoe & Touke lparima tohususe punktis [spiedien:
s lefficienza migliore lpoint d'efficacité lgemessen lpisteessa [HauBonbuweit Vicioktvakaia punkia
Emiddle 390 lux e
Qmax_[flusso d'aria massimo_|maximum air flow [Flux dair maximum __|max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _ [flujo de aire maximo __[Debito de ar maximo __|Maximalt Iuftfiode [Hoyeste [Suurin imavirta [Maksimal luftstrom 7 7 Shuvool maksimélé gaisa
luftgiennomstremming Inorok o
Lwa 66 dBA Whep [Aimentazione elettrica [Measured electric power Slectrique am Punkt _[Gemeten elektrisch [Aimentacion eléctrica _[Poténcia elétrica medida [Uppmatt elekirisk IMalt elektrisk [Mitattu shkon oftoteho Mt elektrisk onasa [M&5detud elektri Izmerlla eliiska
P
Imisurata nel punto di  input at best efficiency  [mesurée & son meilleur ~[der héchsten Effizienz  Jopgenomen vermogen  |medida en el punto de  |no ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan hydtysuhteen  [i det optimale driftspunkt usmepertasn & Toure [vdimsussisend parima ~ faudas ie
lefficienza migliore  [point lpoint d'efficacité lgemessen lop het beste- leficiencia mejor leficiéncia leffektivitetspunkt lpunktet for beste pisteessa [HauBonbuweit Shususe punktis liserokvaeia punkta
efficiéntiepunt irkningsgrad heexvBHoCTM
wi IPotenza nominale del [Nominal power of the IPuissance nominale du [Nennleistung der INominaal vermogen van |Potencia nominal del Poténcia nomlna\ du IMarkeffekt for INominell effekt til jarjests
istema di lighting system ysteme d'éclairage  [Beleuchtung et verlichti Isistema de i lsistema de i Inominelle effekt Vi CHCTeMbI o lsistémas nominala
auda
Emiddle media of [Eclairage moyen du___[Durchschnitliche verlichting media del &dia ittig belysning_[Gjennomsnittig lysstyrke telman [Cpearsn oceelwentocTs  |Valgustusststeemi idgjais apgaismojuma
lsistema di he ngmmg systemon [systéme sur la plaque an h Isistema de iluminacion  [produzida pelo sistema  [over kokytan il Iysstyrke i cucTems! Ha  [keskmine valgustugevus [sistémas
filuminazione sul piano [the cooking surface uisson [Kochfelds Iverlichtingssysteem op e el plano de coccion  [de iluminagao na lover PP Ipa lapouoit naren i
ottura het kookopperviak lsuperficie de cozedura keittopinnalla atavosanas virsmas
Lwa _|Livello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance i bei INivel de potencia [Nivel de poténcia sonora iva vid ved Ran [ ved poBeH aykovanyueniA  |[Helivaimsuse tase [Skanas Jaudas fimenis
onora allimpostazione|highest setting onore & son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  [acustica con el ajuste  [na regulagao de Imaximiinstélining lhoyeste innstilling il Inpu i korgeimal seadistusel
massima paramétrage maximum Ima |velocidade maxima i luzstadijuma
[CONSIGLI PER IL [ENERGY SAVING TIPS [RATSCHLAGE ZUR [TIPS VOOR [CONSEJOS PARAEL |CONSELHOS PARA  |RAD FOR IRAD FOR [ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL PEKOMEHOALINV IO ENERGIASAASTUNOU [PADOMI ENERGIJAS
0JA

IRISPARMIO
ENERGETICO
1) Quando si inizia a
fcucinare, azionare la
appa a velocita
Iminima per controllare
'umidita ed eliminare
lgli odori di cucina
[2) Usare la velocita
intensiva solo quando
[strettamente
hecessario
13) Aumentare la
elocita della cappa
lsolo quando richiesto
ldalla quantita di vapore|
antenere pulito i
iitro o pulii i filri della
lcappa per ottimizzare
I'efficienza antigrasso e
lantiodori.

[CONSEILS POUR

1) When you start
ooking, switch on the
range hood at minimum

lspeed, to control

Imoisture and remove

lcooking odor

[2) Use boost speed only
hen is strictly

hecessa

13) Increase the range

hood speed only when

he amount of vapor

Imakes it necessary

L1 Keap rangs hood fiter

(5) clean to optimize

lgrease and odor

fefficiency

ID’ENERGIE

1) Lorsque vous
ommencez a cuisiner,

lactivez la hotte & la

itesse minimum pour

lcontréler humidité et

[liminer les odeurs de

2) N'utilisez la vitesse
intensive lorsque cela
fest strictement
nécessaire.
) Augmentez la vitesse
lde Ia hotte seulement
lorsque la quantité de
apeur le requiert.
b) Veillez a ce que le ou
les filtres de la hotte
Isoient toujours propres,
lafin d'optimiser
fficacité ani-graisse et
lanti-odeu

1) Zu Beginn des
IKochvorgangs die Haube
lbei niedrigster
(Geblasestufe aktivieren,
ldamit die Feuchtigkeit
labgesaugt und
[Kochgeriche beseitigt

[2) Die.

[1) Schakel de afzuigkap
lop de Iaagste snelheid in
anneer u met koken
begint om de
Nochtigheidsgraad te
regelen en kookluchtjes
e verwijderen
[2) Gebruik de hoogste
fsnelheid alleen wanneer

[1) Cuando se comienza
la cocinar, accionar la
lcampana'a la velocidad
Iminima para controlar la
lhumedad  eliminar los
lolores de cocina

[2) Utilizar la velocidad
intensiva sélo cuando
lsea

[AHORRO DE ENERGIA

[POUPAR ENERGIA
1)Ao comegar a
lcozinhar, ligue o

1) Starta koksflakten
Imed min. hastigheten

1) Start kjokkenviften pa
laveste hastighet nar du

luv
1) Kaynnisté liesituuletin

[ENERGIBESPARELSE
1) Teend emhzetten ved
nér

[9KOHOMMM
[OHEPFOMOTPEBNEHMS
[1) B Hauane rotosku

[2)Utilize a velocidade
itensa apenas quando

(dit beslist is

Inur dann benutzen, wenn
Isich viel Dampf entwickelt.
[3) Die Geschwindigkeit
lder Haube nur bei
vermehrter
pampfentuickiung
lerhah
[8) Den oder die Fittor der
[Haube sauber halten,
ldamit die Fett- und
(Geruchsfiterung optimiert
ir

Inecesario

3) Verhoog de snelheid
/an de afzuigkap alleen
anneer de hoeveelheid

ldamp dit vereist

k) Houd het filter/de
ters van de afzuighap

lschoon om

Ivetfiiterings- on

lde la campana solo
lcuando lo requiera la
lcantidad de vapor

) Mantener limpio el
ltro o los filtros de la
lcampana para optimizar
la eficiencia antigrasa y

loptimaliseren.

[3) Aumentar la velocidad

[2) Anvand den intensiva
endas|

hastighet nar det er helt

ldet ar absolut

a
ldo exaustor apenas
lquando a quantidade de
lvapor produzido o
justificar

[4)Conserve o(s) filtro(s)
ldo exaustor sempre
limpos, para ofimizar a
leficiéncia de retengao de|
lgorduras e de cheiros.

13) Oka koksflaktens
hastighet endast nar
térre méngder anga
kraver detta.

) Se till att koksflaktens
iiter &r rent/rena for att
loptimera fett- och
luktfiltrens effektivitet.

13) @k kun kjpkkenviftens
lhastighet ved stor
ldampmengde

14) Hold kjokkenviftens
iter rent/rene for en
leffektiv fierning av fett og
Imatos

[2) Kayta suur(a nopeutta
/ain kun se ol
Vaitiamatont

13) Lisaa liesitulettimen
Inopeutta vain kun héyryn|
Imaéra sita vaati
I8 Pida lisitauiettimen
Isuodatin tai suodattimet
lpuhtaina rasvan
Isuodatustehon ja hajun
lpoiston optimoimiseksi

Imados.
[2) Anvend kun intensiv
Ihastighed, nar det er

Ihjst nedvendigt.
) Forag lun

cKopoCTM Ans
[KOHTPOrISt ypOBHSi BNAXHOCTI
IV ynaneHus ua kyxxm

lexaustor na Inér du bériar Istarter fora ldu begynder lBKriouWTe BLITSXKY Ha
Iminima, para controlar a [fer att . Séledes 7

e eliminar os och fierne matosen. a hajun poistamiseksi  fkan du kontroliere
lcheiros da cozinha Imatos. [2) Bruk kun intensiv [keittiosta ugthalten og fierne

fsanaxos

1) o valmistamise
alustamisel lilitage
lidikumm Ghuniiskuse
[kontrolli all hoidmiseks ja
toiduldhnade
leemaldamiseks

[TAUPISANAL
1) Kad Jas sakat
lédiena gatavosanu,
lieslégt minimalo tvaiku
Inostcaja atrumu, lai
Ikontrolétu mitrumu un
laizvaktu adiena
aromatu.

sisse

)
lckopocTs paboThi BbITANKM,
[ronbko koraa aTo

2) Kasutage
kiirust ainult siis, kui see
n rangelt vajalik

Ihastighed, n
dampmzshgden kreever
det.

14) Hold emhasttens fedt-
log lugtfltre rene for at
loptimere deres funktion

13) MoebiaiiTe ckopocTs
IpaoTsl BuITsKY, TONBKO
[korna aToro Tpe6yer
[Hanuame GonbLuoro
[konuuecTea napa

lUnLTpbI BBITAXIM B WMCTOM
jcocTosiHUM Ans
onumansHoro ynanenns
Pwipa n 3anaxos or roTosi.

I4) Nonnepxusaiire dunsTp / feer

3)

Ipliidikummi kiirust ainult

siis, kui auru

Imuudab selle vajalikuks

l4) Hoidke pliidikummi
iter/filtrid rasva ja I6hna
maldamise tohususe

loptimeerimiseks

lpuhastena.

2) lzmantot
paaugsiinatu sirumu
ikai tad, ja tas

Ioteikti nopieciesams
3) Palielinat tvaiku
nosﬂcéja é(ru mu tikai
ad, ja
nepleclesams tvaiku
ldaud:
I Uzturet uru( us)
vaiku n
ru(-us).la optimizetu
auku un aromatu
Ineitraliz&sanas
lefektivitati.

INorme di riferimento:
[EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

Norma(lve re'erences INormes de reference
[EN/IEC 615! [EN/IEC 6’

EN/IEC 60704 2-13 EN/IEC 60704 2-13

[EN 50564 [EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

INormas de
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[Normas de

CEI EN 61591

CEI EN 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

iitenormit:
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

EN/IEC 61591
EN/IEC 60704-2-13
EN 50564

EN/IEC 61591
EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

fivas atsauces:
[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564
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PF LT l§ mMT HU cz sK RO PL HR sL GR R BG SR GA
PR [Gaminio miokorelés _(Gkeda tat Tagnif taF [A 652014 5 o Kartg &cie na liste informafi de pe fisa na karcie na Kartici o m ieg oy (Ortn fist bilgisr, kaprata o [Bileog 1arrge
. informacija pagal Prodott sl kapesolatos informacik vyrobku v souladu's  vyrobku podra 652014 [produsului conform cu  [produktu wedtug proizvoda prema lpodatkovnem listu fmhakéra Tou mpoieviog  [65/2014' gore lHa npoaykra, chinacko - [1poussopy, npema
S ARCELIK l65/2014 normou 6512014 Inorma 65/2014 l65/2014 l65/2014 izdelka v skladu s [Baoe1 65/2014 le512014 14
l65/2014
M P 86 TEG S [Tiekejo pavadinimas __[lsem i-fornitur |A szallit6 neve [Jméno dodavatele [Meno dodavatera [Numele furnizorului __|Nazwa dostawcy [Naziv dobavijata [me dobavitelja [Ovopa Tou TpopnBeuT_[Tedarikei adi [Vime na aoctas-mk [Fasvs acbasreaia ___[Anm an soiathrar
M [Modelio identifikacija _[ldentifikatur tal-mudell _|A készulék ipusszama dentifikace modelu _[identifikacia modelu _[indicativ model [dentyfikacja modelu _[identifikacijski podaci _|ldentifikacija modela _[Kwoikog Tou HoviEkou [Model Tanimr VinenTucpnkauns ra [Oanara mopena [AitheantGir an mhania
I[Moaena
8809111100 AEC _|Melinis energijos Fkonsum annwalita-_[Eves aramfogyaszias [Rotni energeticka [Rotna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne zuzycie energil [Godiénja polrosnja _[Letna poraba energile [ETHo1a KaTavaAwon Ik Enerji Takelimi [T 0A/LIH KORCYMaLyiA Ha || OAVLLA NOTPOLLea 01U Fuinmimh in aghaidh na
AEC 552 kWh/ Jsuvartojimas ai Ispotreba lenergiie levépyeiag leveprus lenextpurie eneprvie _[Bliana
, a EEC _[Energios ida [Trieda energeticke] _ [Clasa de eficienta Razred [Khaon [Enerji Vermilik Sinifi__[Knac Ha enepritina [Knaca enepretcre icme Effeachtulachta
iase iginnosti laginnosti lenergetica kovitosti lam6doone lecbexruarocT lecomactocTn [Fuinnimh
EEC A KysEio dinaminis Fluidnt [Eficienta fluidodinami pretocne [Sivi Dinamik Etkinik __[EchextvaHocT Ha EdpiacHocT Annamuke [Efeachiiacht Dinimice
fektyvumas Jacinnost lacinnost ldinamike l_m)éccn |vHamukara wa dnyuna _|bnynaa Sreabhain
FDE 34,7 FDEC _[SkysGio dinaminio Klassi tal-efficienza _ [Aramiasdinamikal [TFida fluidni dynamické [Trieda hydrodynamicke] [Clasa de eficienta Razred Eke [Razred ug [Khdon [Enerji Verimiilik Sinifi__[Knac na ecexTvBHOCT Ha [Knaca edpukactocTit  [Aleme Effeachidlachia
Klase idodinamil : agi besorolds cinnosti lacinnosti a ¢ lpretocne dinamike lamrdoong Ha cpnynaa Gnynpa  [Dinimice Sreabnain
FDEC A LE  [ApSvielimo efeKtyvumas [L-efficjenza tat-Tiawil _|Viagnasi hatékonysag Svéteina Gdinnost Sveteina GGnnost lﬁc\en;é Tuminoasa lWydaJnaéé Swielina _[UGnkovitost rasvjele _[Sveliina uGinkovitost _ [Pwren anégoon [Aydniatma Verimiligi _ [EexTMBHocT na Ecmcacroct Fﬁeacmmacm Solais
locseTmera
LE 21,7 lux/Watt LEC _[ApSvietimo efektyvumo [IKiassi tal-Efficjenza  Viagitasi hatékonysagi [TFida svéteiné Gtinnost [Trieda sveteine] (Clasa de eficienta [Kiasa wyaa,nosc. [Razred udinkovitosti _[Razred svetiine Khdon gurenvic [Aydmiatma Verimilik _[Knac Ha eexTuBHocT Ha_[Knaca eukacrocTn  [Alcme Eifeachid
kiase at-Tidwil lbesorolés ginnosti luminoas: lswietinej itosti Sinify locseTreiba olais
LEC B GFE _[Riebaly fitravimo L-Efficienza tal- [Zsirsz(irési hatékonysag [&innost profitukové _[Uginnost fltrovania tuku [Eficienta de filrare \Nydajnus(: Titracy fitrirana . [Am6500 ag Fillresi Vermiligi _[EbexT/BocT na Ecbniacroct [Efeachtulacht um Scagadn
lefektyvumas Filtrazzjoni tal-Grassijiet filtrace ntigrasimi {tuszezu prouv masnote rotimaséobne flracije _fpiktpapiouarog Aimoug [owntpupanie na masutm_|untpuparba mactn __[Gréisce
9 GFEC |Riebaly filravimo -Klassi tal-Efficienza tal- ZsirszUrési hatékonysagi [TFida Génnost [Trieda uéinnost (Clasa de eficienta [Kiasa wydajnosé filracji [Razred udi Razred . [Khdon am6500 ag Fillres Vermiligi _|Knac Ha ebexTvBHoCT Ha [Knaca edwikacrocTn  [Aicme Effeachtulachta um
o iy T ysag i i n ne
’ lefektyvumo kiasé Filtrazzjoni tal-Grassijiet [besorolas protitukove filtrace iitrovania tuku lpentru filtrarea tuszczu filtriranja protiv Sobne filtracije Nimoug  [Sinifi Ha MasHUHI Mactu  [Scagadh Gréisce
intigrasimi
GFEC F Qmin _[Oro srautas minimaliu__|I-Fiuss tal-Arja Minimu _[Légaramias minimalis [Prtok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri__[Fux de aer la viteza __|Przeplyw powielrza przy [Prolok zraka na [Zracni pretok z [Pori aépa oV ehaxiom [Minimum hizda hava  [BbaAylien noTok npu  [IpoTok BaaAyxa npu _ [Aershreabhadh losta e
" loreiciu /aqt uzu normali ffordulatszamon minimain rychiosti Iminimainej rychiosti  [minima lpredkosci inimalnoj brzini hitrostjo fraxurnia lakis1 opoct jGpankn  fanathusaid
Qmin 287 m3/h pana
Qmax_[Oro srautas maksimaliu [IF1uss tal-Arja Massimu [Légaramias maximaiis [Priflok vzduchu pit [Pristok vzduchu pri_[Flux de aer 1a viteza _[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zratnt pretok z najvetjo [Pon GEpa o pEyioT [Maximum hizda hava [BLaAywler noTox Mo [poroK Basayxa npw  [Aerehveabnadh Uasta e
loreiciu /aqt uzu normali i rychlosti jrychlost  [maxim lpredkosci maksymalnej- [maksimainoj brzini Iitrostio fraxurnia lakis1 cKopocT paueu  [anathisai
Qmax 620 m3/h parc
Qb t 753 3/h Qboost [Oro srautas esant T-FTuss TaEAGG T modalts [ egaramlas intenziv [Pratok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri___[Flux de aer la viteza __|Przeplyw powielrza przy [Protok zraka na [Zracni pretok pri [Pori aépa oV éviovn |Yogun hizda hava akisi [BLaAylien noTok npu _ [IpoToK BaaAyxa nput___ [Aershreabhadh ag an
00S m ldidejanciam greiciui  [TigTSvejew " Gawa  ftrgatszamon intenzivni rychlosti intenzivnej rychlosti  [intensiva lpredkosci intensywnej _ [intenzivnoj brzini fintenzivni hitrosti fraxornta WneHa CkopocT ojavarioj Gpam pana [diansocru/ an socr
SPEmin 53 dBA SPEmIn [Carsio sléglo ygis ore [-EmsioniTet AKUSICT [LevegGben mart A Emise pn]mémého Nzduchom &ireny ST de putere Sonord [Emifa dzwioku przy eIl i shage A-Raven erisle rupa A [EXTTopIT oraBuiopevnc [Wnimu hizda [Anpeternena asyrosa _ [[lonaepwcana crara _[Asta Cumnachta Fuaime A-
lesant minimaliam iooezati anall asszint minimalis A fakusticky tiak A merany |A ponderaia fa zer cu  [preak irane u zraku na upri faxnmkig oxbog A oTov” havadaki akustik A~ [MouHoCT npu uaxepnsKe seyka emnToBaHor kpo3 [ualaithe ar an luas iosta
loreiciui A fivelocita minima— fordulatazamon (o veduchu o 0 vzduchu pri iteza minima [minimainoj brzini aiman;si nirost laépa oV ehéxiomn fagirlikir ses Giicd le atmoccepara npu leaanyx npu MuHUManHoj
SPEmax 62 dBA [minimaini rycmcsu rychlosh fraxornra misyonu pocT l6pavikn
SPEmax [Carsinio ségio ygts ore [Cevegdben mert A [Emise prumerneho Vzduchom Sireny. [Emisi e putere sonord [Erisfa dZwicks pzy Raven emiie hrupa A, [ExTop oradpicuvns [Vaximu fizda [A-nperernena asyrosa  [Nloaeprcana crara [Astu Cumnachta Fuame A-
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[MOLLHOCT Ny M3XBbPNIAHE[SBYKA eMUTOBaHOT KpO3
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[MakcumanHa ckopocT IMakcumantoj 6pauHm
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[Exropm oTaBpiopévng
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ialaithe ar an luas uasta

[A-nperernena ssykosa _[Monnepvicara crara

[Asta Cumhachta Fuaime A-

lesant didéjanciam ippez intenziv kusticky tlak A merany [A ponderata la aer cu  predkosci u zraku na zraku pri [axnTiKiG IoxUog A oTov [akustik A-agirlikli ses  [MoLUHOCT npu uaxBBpRsiHe|sByka emuToBaHOT Kpo3 [ualaithe ar an dianluas nd
Ps 0,49 Watt lgreigiui IR fivelogita intensiva.— [fordeiatazmon ldo vzduchu pfi intenzivnijvo vz i iteza intensiva intenzivnoj brzini intanzivai nitrost lagpa oty éviovn icii Emisyonu ls aTmocdbepara npw lsaanyx npu nojauanoj [0 luas treisithe
rychlosti intenzivnej rychlosti fraxornra wneHa ckopocT paythn
Pl PO [Energijos li-konsum tal-energija fil- off (ki) [Spotfeba proudu pfi _ [Spotreba energie v [Consum de curentin _ [Zuzycie pradu w trybie [PotroSnja elekiriéne  [Poraba toka v nadinu__ |[KatavaAwon pedpatog  [Kapall modda Gig [KorcymaLs Ha enepryis [ loTpoLra enextpune [did cumhachta agus 6 sa
prictaisui esant Imodalita Mitfi lizemmodban rezimu off rezime vypnutia Imodul oprit [wytaczonym lenergije u nasinu "off"  [izklopa lom Aermoupyia off [Tiketimi Hepruje y [mhéd muchta
igjungtar Tatby
f 0,8 Ps Er\erguos i i-konsum tal-energija fil- as standby [Spotfeba proudu pi _ [Spotreba energie v Consum de curentin _[Zuzycie pradu w trybie |PolroSnja elekiricne  |Poraba toka v nadinu _ [KatavaAwon pedpatog [Bekleme modunda giig [KoHCymalis Ha eHeprust B|[TTpOWLIba enexTpusiHe [[did cumhachta agus é sa
iprietaisui dirbant modalita Stennija |(készenléti) izemmodban rezimu standby pohotovostnom rezime  |modul standby lgotowosci lenergije u naginu Istanja pripravijenosti loTn Aeimoupyia avapovig [tiketimi lpeXum Ha rotosHoCT Hepruje y CTarby héd fuireachais
EEI 52’9 buaeﬂmo rezimu I'standby” InpunpasHocTn
Pl [Tovabbi i aciok a Doplii ti Dodatne informacije [Dodatne informacije [EmimAéov 166/2014’e gore ilave |Qom Bhreise de
Qbep 383,4 m3/h pagal  |Addizzjonali skont [66/2014 szerint i v podra wedlug [prema 66/2014 skladu's 66/2014 [rAnpogopies Baoer |bilgi réir Uimh. 66/2014
166/2014 INru 66/2014 Is normou 66/2014  [66/2014 iconform cu norma (66/2014 166/2014 lcbrnacHo 66/2014 npema 66/2014
Pbep 469 Pa 66/2014
F |Laiko padidgimo [Fattur ta’ Zieda fi-hin __[lddnavelesi egytitthatd [Koeficient narGstu v [Faktor zvySenia Gasu__ [Coeficient de crestere a [Wspdlczynnik wzrostu w [Koeficient poveéanja _ [Koeficient podaljsanja Zuvrz)\tcmg aGEnong  [Sure artis faktord [Koednivient Ha ®akrup SpemerGRox [FachiGir meadaithe ama
Qmax 753,0 m3/h aktorius lcase impuli lczasie \remena lcasa frou 06, lnapacreane wa spemero _nosehar
EEl  [Energijos efektyvumo _ |L-Indici tal-Efficjenza _ [Energiahatékonysagi mutatd |Ukazatel energefické _[Index energeticke] lindice de eficienta 'skaznik wydaj indeks indeks Atmng [Enerji Verimiilik Indeksi_|inaekc Ha enepruiia  [/inaexc eHepreTcKe [nnéacs Effeachtilachta
Wbep 144,0 w indeksas 4 Ginnosti liginnosti & lecbexruarocT " innimn
Qbep [Smatuotas oro srauto _ |Ir-rata tal-fluss tal-arja _|A legjobb hatékonysag mellett [Pratok vzduchu méfeny [Prietok vzduchu merany [Debit de aer masurat in [Przeplyw powietrza _[Dotok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen nup X7 G€pal peTpnpévn [En verimii noktada Mameper nNpOTOK BA3AY aersreata tomhaiste
wi 18,0 W antykis esant Imkejla fil-punt tal- Imért iéghozam lv bods nejvy: bode najlep: lpunctul de eficienta  [mierzony w punkcie o mjestu najbolje lori tocki najveje foto. onuclo KaAUTepng  [Olgiiimiis hava akis [B ToukaTa Ha Haii-BuCOKa |y TauKM Hajsehe [og an bpointe éifeachtila is
’ ldidziausiam efektyvumo lefficienza massima ucinnosti lucinnosti ptima i j wydajnos Gi rani lechexTuerocT lechuackocTn fearr
N ui
Emiddle 390 lux Pbep [Emaluoto oro siégis [I-pressjoni fal-arja [A Tegjobb hatékonysag mellett [Tlak vzduchu m&feny v_[Tlak vzduchu merany v_[Presiune de aer [Cisnienie powietrza  [Tlak zraka izmjeren na [Zracni tlak, izmerjen pri_|[lion aépa petpnuévn  [En verimii noktada Mamepero svanywo  [MepeHi npuTiica [Réta aerbhrd tomnaiste ag
lesant didziausiam miia Hopunt tal. Imért Iégnyomas bods nejvyssi Géinnosti [pode najlepsej G&innosti [masurata in punctul de  [mierzone w punkcie o [mjestu najbolie ocki najvedje loTo onugio kaAGtepng  [dlgilimiis hava basinci  |ansirane B Toukata Ha  [sasayxa y Tauki in bpointe éifeachtla is
Lwa 66 dBA Jefektyvumo taskui lefficienza massima eficienta optima Inajlepszej wydajnosci__|ucinkovitosti liinkovitost JamoSoang lHaii-BucoKa ecbekTuBHOCT [HajBehe edukactocTn [
Qmax oro srautas [Iluss massimu tal-arja i pratok tok vzduchu_ fflux de aer maxim Maksymalny przeplyw | maksimalni protok zraka [najveSji zracni pretok  [uéyiomn pon aépa [Maximum akis hizi BLIAYLeH npoToKk Uasta
lvzduchu owietr InoTox lBasnyxa
Wbep elekiros galia [ll-kontribut gija_ |A legjobb haté 4g mellett 6 [Elektricky pmkon merany[Aimentare electrica Zasuame elekiryczne _ [Elektricno napajanje [Elektricno napajanje,  |[HAEKTPIKF Tp0@O500IG erimii noktada Miameperia enexrpuiecka |Mepera ynasna fonchur cumhachta leictri
lesant didziausiam lelettrika mkejjel fil-punt  |mért elektromos betaplalas 6 bode najlep: Imasurata in punctul de  [mierzone w punkcie o  [izmjereno na mjestu  izmerjeno pri tocki lperpnpévn ato onpeio Imiis elekirik gl [MowWHOCT B ToukaTa Ha  [enekTpuda cHaray  [lomhaiste ag an bpointe
Skui I-effic GCinnosti lGéinnosti leficient optima Sci [najbolie Inajvecje uc [kakGTepng amrédoong  fgirisi [Haii-BuCOKa ecbeKTUBHOCT [raqkm Hajsehe [¢ifeachtulachta is fearr
"
Wi [Nominali apsvietimo _[l-qawwa nominali tas- _|A vilagitasi rendszer névieges |J ity vykon vykor [Putere nominala a [Moc znamionowa [Nominaina snaga [Nazivna mo sistema _[OvopaGTik 10XGG ToU sisteminin MOLLHOCT Ha chara [Cumhacht ainmnicil an
istemos galia istema tat-tidwil itmé Isystému osvétleni ystému osvetlenia istemului de iluminat ~ [systemu |sustava rasvjete j f QuwTiIopos  [nominal giicl cucTema  [cucTema ocBeTIbetba horais soilsithe
loswietleniowego
Emiddle [Vidutins virykiés [Muminazzjoni medja__[A vilagitasi rendszer & osvatlent & osvellenie  [luminare medie a [Srednie 08 osvellilev  [MEoog griop6g 10U [Pisirme alaninda [Cpenro oceeTssare Ha [pocedta jaunna [Meansoilsia an chdrars
pavir$ iaus aps vietimas [tas-sistema tat-tidwil fuq [atlagvilagitésa a f6z6lapon Isystému osvétleni varné [systému osvetlenia na  [sistemului de iluminat pefsystemu na powierzchni lsustava rasvjete na lsistema osvetlitve na QuTIOOU sisteminin cuctema  oceeTsberba Ha rpejHoj  [soilsithe ar an dromchla
& aps vietimo sistemos  fi-wié¢ ghat-tisjir plochy arnej doske plita otowania povrsini za kuhanje  [kuhalni povrsini lornv em@aveia eoTiov  fortalama lBbpx, TTa 3a
roTeene
Lwa [Garso galios lygis esant | Akustici 2 maximalis _|Hladina akustického __[Hladina akusfického _[Nivel de putere sonora |Poziom dzwigku przy |Razina zvune snage nalRaven hrupa pri najvisji [-7aBpn nxnTikic Iox0og [En yiksek ayarda ses [HWBO Ha ssykosa [0 aByure crare npu [Astd Cumhachta Fuaime A-
lauksciausiam iopezati ahall-frekwenza [beallitasnal [konu pfl maximainim - vjkonu pri maximainom [ setare maxima lustawieniu Imaksimalnoj postavei  [nastavitvi lom péyioTn puion  [giicti seviyesi IMOLIHOCT Npw Haii-BUCOKa [HajBuLLO] BpeaHocTY  [ualaithe ar an luas uasta
nustatymui JA fil-velocita massima nastaven nastaven i
ENERGIJOS UGGERIMENTI GHAL [ENERGIATAKAREKOSSAGI [RADY PRO QDPORUCANIA NA  [RECOMANDARI ZALECENIA [SAVJETI ZA [PRIPOROCILA ZA [EYMBOYAEZ FA THN [ENERJIDEN CEBETV 3A ICABETW 3A LUITEAMY [MOLTAI LE HAGHAIDH
[TAUPYMO PATARIMAI|{UZU KORRETT [TANACSOK [ENERGETICKOU USPORU ENERGIE  [PENTRU REDUCEREA [DOTY! [ENERGETSKU IVARCEVANJE ZE [EEOIKONOMHZH [TASARRUF MKOHOMMSA HA [EHEPTUJE SAIU CHEART A FHONN
[1) Kai jjungiate virykle, [SABIEX JITNAQQAS L-[1) A f6zés megkezdésekora  [USPOR Ked zaginate varit, [CONSUMULUI DE oszczsnnoSm USTED [ENERGIJO ENEPFEIAZ [KONUSUNDAKI EHEPFUS 1) Kan nourere aa N IICNCHAR AR
junkite trauktuva IMPATT AMBJENTALI: [legkisebb sebességfokozaton |1) Kdyz zacinate vaiit, [aktivujte odsavaC par pri ENERGIE 1) Kad se zapocne's 1) Ob zadetku kuhanja  [1) Otav apxiZere To [TAVSIYELER 1) Korato sanousate na  [kysare, ykmyuure CAGHDO,
iminimaliu greiciu, kad ~ [1) Ixghel l-estrattur fuq ~ [kapcsolja be a paraelszivéta [spustte digestof s Iminiméine] rychlosti, &im 1) Cand incepeti sa 1) Po rozpoc uhanjem, ukljucite Klopite napo pri 1) Pisirmeye roTewe, BKniovete lacnvpatop y ) Cas AIR an cochal ar an
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iitrele: hotei curate
lpentru a optimiza

titowani, urahoric
lokap z predkoscia
Iminimaina tak, aby

lusuwac zapachy
[2) Predkosci intensywne
luzywac tylko w
Isytuaciach wyjatkowych
I3) Zwigkszaé predkosé
lokapu, tylko wowczas,
lody wymaga tego ilos¢
ar,

I4) Aby zachowa¢

Inapu na minimainu
brzinu za kontrolu viaga
i uklanjanje mirisa od

ilkuhanja

[2) Koristite intenzivnu
prainu samo kadjo

nuzno
3) Povecaite brzinu
Inape samo kad to
lzahtijeva kolicina pare
l4) Odrzavaite Cistim
filtar ili fitre nape za
loptimiziranje

Inajman;si hitrosti, da
lahko nadzirate viago in
lodstranite kuhinjske

onjave.
[2) Intenzivno hitrost
luporabite samo takrat,
Iko je to nujno potrebno.
13) Povisajte hitrost nape
Isamo pri vediji kolicini

re.

I4) Fiiter oz. filtri nape
Imorajo biti vedno Cisti za
Injihovo vegjo

lusuwania nuszczu oraz
okapu

rotiv
Imasnoce i protiv mirisa.

luginkovitost in

luayeipepa, avaBere Tov
oty

[eAdxioTn TaxGTTa yia va
leAéyEeTe TV uypacia kai
& EEGAEIETE TIC 00EG

frng Kougivag

[2) Xpnatorioeire v
leviovn TaxuTnTa povo
l6rav eivai amohsTLg
larrapairnte

kontrold icin minimum
lhizda daviumbazi
lcalistirin ve yemek
Kokularini ortadan
lkaldirin.

2) Yogun hizi yalnizca
kesiniikle gereki oldugu
lzaman kullanin

N
) AUEGVETE TV T

) Sadece buhar

patopa, 3a na 6Gpawrin a
lHamanute BnaxHocTTa M [BUCTe perynucant
lna npemaxwete [BNaXHOCT U KoM

of roTeeHe.

[2) Manonssaiite
lycunenara cropocr camo
[orato e ocobeHo
[Heo6xoaumo.
13) Mosuwete ckopocTTa

pa, korato

[2) Mojavany Gpaury
bana kopucTuTe camo
ka je Gaw Heonxoaro.
[3) Bpaumy pana

o
v Uy usvu/\n
frogéra

) KaBupIZErE 10 gikTpo
I 7a gikTpa Tou

adr davtimbaz hizint

[ Yag ve koku Gnleme

lcamo kana je To
[HeonxozHo 36or
konuumHe vcnapersa.
l4) Onpxasajte

rosa e
Inopaau konwyecTsoto

Inapa.
k) Nonawpxaiire

artrmak igin

lpunr

Ha

vonjav.

via pia

filtresi veya
iltrelerini temiz tutun.

uas fosta nuair a thoséidh
 ag cocalreacry agus

0inni th ¢ ar feadh
opla adinod o a
heidh ar chécaireacht
eanta. 2) Na meadaigh an

ifeachtulacht aige i goonai
Imaidir le laghd bolaidh,

paTopa YucTy, 3a Aa [na Gucte on
ma

Glan an scagaire no na

biex tikseb I-ai protizapachova Eficienta antigrasimi si ity musz4 byt czysio. fmo amrodorikA A [scagair gréisce nuair s g4
lfticjona talfiku tal- cinnost lanitmirosuri. lamoppdonan Tou Aitroug lecbexrvmriocTra no nprca. gompeinan |
lorassijet. ke €€GAEIN TV OGNV va cagaire greisce éifeachti |

i nupuswire.
yvi ta aj Eni normy: Zné normy:  [Norme de referinta: _[Zgodnosé z normanmi: norme: Eni Fpérummal (Oyulmast gerekii MsTounmuu Ha Fopmarasm: [Caighdeain Tagartha:

uorodos EN/IEG 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 : [EN/IEC 61591 EN/IEG 61591

[EN/IEC 6 ENEG c0o04.213  [EN/IEC 60704-2-13 EN/IEC 60704213 [EN/IEC 60704213 [EN/IEC 60704213  [EN/IEC 60704-213  [EN/IEC 60704213  [EN/IEC 60704-213  [EN/IEC 60704-213  [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [EN/IEC 60704213 [ENMEG 00557 0 1s

ENIEG 0704-2:13 [EN 50564 EN 50564 [EN 50564 IEN 50564 [EN 50564 EN 50564 [EN 50564 [EN 50564 [EN/IEC 60704213 [EN/IEC 60704-2-13 [EN 50564

EN 50564 EN IEN 50564 N 50564 EN 50564






